YK 378.4
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AHHOTanus. B npouecce mpenojiaBaHusi pyccKOro si3bIKa KaKk MHOCTPAHHOTO,
HOJ BJIMSHUEM HAlMOHAIBHOM KYJbTYphl, HEU30€KHO BO3HUKAIOT KYJIbTYPHBIC
HEJOpa3yMeHHsI U KOH(MIUKTBL. YTOOBI C€MOCOOCTBOBATH IUIABHOMY pa3BUTHUIO
HaBBIKOB BJIa/ICHUS PYCCKUM SI3BIKOM KaK MHOCTPAHHBIM, HEOOXOJUMO paboTaTh HAJ
MOBBIIIEHUEM OCBEJIOMJIEHHOCTH CTYJEHTOB O MEXKYJbTYPHOU KOMMYHHMKauuu. B
JAHHOM CTaTh€ AaHAIU3UPYIOTCS MPOOJEMBI, CYIIECTBYIOIIME B MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKAIINH, BBIABUTAIOTCS CTPATETUN Pa3BUTHUS CIIOCOOHOCTH K MEKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIMU TPpH 0O0YYEHHH PYCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPAHHOMY; aHAJIU3UPYETCs
3HAYEHHE OCO3HAHUS MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKALUH JUISl IPENOAABAHUS PYCCKOTO
A3bIKA KaK THOCTPAHHOTO.
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Abstract. In the process of teaching Russian as a foreign language, cultural
misunderstandings and conflicts inevitably arise under the influence of national
culture. In order to promote the smooth development of the Russian language as a type
of foreign language teaching activity, it is necessary to work hard to raise students'
awareness of intercultural communication. The article analyzes the problems existing
in intercultural communication, puts forward strategies for the development of the
ability to intercultural communication in teaching Russian as a foreign language, and
then analyzes the importance of the consciousness of intercultural communication for
teaching Russian as a foreign language.

Keywords: intercultural communication; Russian as a foreign language; linguistic

communicative competence; Chinese students.

Ha coBpemeHHOM 3Tarne, B yCI0BUIX TEHAESHIIMN SKOHOMUYECKO Ii100anu3anumu,
MUPOBBIE€ KyJIbTYpHbIE OOMEHBI CTAHOBATCA Bce Ooiee TIyOOKUMHU. MeXKyIbTypHBIE
OOMEHBI CTaJIM BaXXHOM TEHACHLMEW pa3BUTHS OOpa30BaHUS B MEKIyHAPOIHOM
cooO1ecTBe. SBISISICh BaXKHOW YaCThi0O MHTEPHAIMOHAIN3UPYIOLIErocss 00pa3oBaHus
B Poccun 1 B paMKax yKpemjieHHus pOCCUHCKO-KUTaICKOTO COTPYTHUYECTBA B 001aCTH
oOpa3oBaHMsl, OOy4Y€HHE PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY JOJDKHO TaKkKe
YUYUTBIBATh 3HAYEHUE MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKALIUH.

MexKyIbTypHOE CO3HAaHHE — ATO KOHUENUUs, CPOpMHUpPOBaHHAs HA OCHOBE
KyJBTYpPHOTO co3HaHUsl. OHO OTHOCUTCS K CHOCOOHOCTH MOJHOCTBIO pacro3HaBaTh U
YMEPEHHO TEPIUMO OTHOCUTHCS K OOBbIYasIM M MPHUBBIYKAM WM SIBICHHUSIM, KOTOPBIE
MPOTUBOpPEYAT HAUMOHAIBHOM KyJbType WJIM CO3HaHHIO. B mporecce oOuieHus u
KOMMYHHMKAOEJIbHOCTH, €CIIM JIIOASM HE XBaTaeT TaKOro poja MEXKYJIbTYpPHOTO
CO3HaHUs, OyJyT BOBHUKATh OYEBU/HBIE SA3BIKOBBIE Oapbepbl, OIMIMOKU MOHUMAHUS U
npyrue ssieHus [4, c.123].

SI3pIKOBast cpeia KaK10M 3THUYECKOM TPYMIbl 3aBUCUT OT €€ Teorpauueckoro
MOJIOKEHUS, MaTEepPUAIIbHOTO OKPY>KE€HHUS, PEIMTUO3HBIX YOEKICHHM, COLMaIbHBIX
oObluaeB M Jpyrux (akToOpoB U TMOPOXKIAET pPa3IMUHBIC SI3IKOBBIC TNPUBBIUKH,

KYJBTYPY KU3HU, OObIYa U IPyTUe KOHTEKCTYyallbHbIE (DAKTOPHI. Y JIFOAEH U3 pa3HbIX
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KyJbTYp pa3Has MaHepa rOBOPUTh, UIUOMBI U Tak najee. OgHaKoO B MOBCEHEBHOM
OOIIEHNUU JIOAM BCErja HCIONb3YyIOT CBOM COOCTBEHHBIH CHOCOO BBIPAKEHUS U
MBIIIICHHS], YTO MOXET MPUBECTH K HEKOTOPHIM OIIMOKaM U MPEeAyOeKICHUSIM, TEM
CaMbIM BbI3BIBas MPENATCTBUS U ITpoTUBOpeuus [ 1, ¢.59].

O6mmmu  mpoOireMaMu B MEXKKYJbTYPHOM KOMMYHHMKAlUW  SIBJISIOTCS
KyJbTYPHBIN IIOK, KyJIbTYpPHBIC TPEHUS U KYJIbTYPHBIH KOHQIHKT, a TaKKe CTpax
TOBOPUTH HAa MHOCTPAaHHOM si3bIKe. KylbTypHBIN IIOK OTHOCUTCS K TOMY (PakTy, 4TO
JIIOIM JKUBYT B HE3HAKOMOU cpezie OOMTaHMS M HE MPUBBIKIM K HEH, YTO BHI3BIBACT
HEKOTOPOE HEraTUBHOE (PU3HOJIOTMUECKOE U IICUXOJIOrHUecKoe oTHoIIeHne. CTeneHb
ATOr0 OTPaKEHUS BapbUpPYyeTCsl OT 4YeJloOBEeKa K ueJIoBeKy. YeM BbIIIE CTENEHb
MpU3HAHUS CaMOOBITHOM KYJIBTYPBI, TEM Cephe3Hee OyAeT MOTPsICEHHUE.

B MeXKyIpTypHOM OOLIEHUH KYJIbTYpa KakJ10i A THUUECKOH IpyHIbl UMEET CBOU
ocobeHHOCTH. Pa3Hble KynbTypHBIE KOPHH HMEIOT Pa3HbIE CIOCOOBI S3BIKOBOTO
BbIpakeHUs. Eciu s3bIK MCMONb3yeTcs HEOPEKHO, CMBICIT MOKET OBITh COBEPILIEHHO
uHbIM. Eciin 06€ CTOpOHBI HE B COCTOSIHUM MOHSATH KYJBTYPHOE IPOUCXOKICHUE JPYT
Apyra, B paMKaX MEXKYJIbTYpHOH KOMMYHHUKAIlMd MOXET BO3HHKHYTH
HEJIOTIOHMMAaHUE, YTO MIPUBEJET K podIeMaM B OOIIIEHHUH.

BoabIIMHCTBO MHOCTPAHHBIX CTYACHTOB MpHe3xkatoT B Poccuto 0e3 Kakux-mmdo
3HAHUU KyJIbTYPBI OOIIIEHUS, PEUH U MOBCEAHEBHOTO dTHKeTa. OO0yUeHe MHOCTPAHIICB
MEXKYJbTYpHOMY OOILICHHIO B HOBBIX YCJIOBUSIX SBJISIETCS Ba)KHBIM 3JEMEHTOM
oOpa3oBaTenbHON neATenbHOCTH. llomyepkuBaeTcss BaXHOCTh TIOBEICHUSA U
OTHOILIEHHUSI TpenojaBaTesiss U OTMEYaeTcs, 4YTO JAaBJICHWE U JUJAKTUYECKUN TOH
HeponyctuMbl. [lpenonaBarens AOMKEH 00JagaTh OCOOBIM TaKTOM, CpPaBHUBATH
KyJIbTYpbl, KOTOpble  cOmmkaioT Hamuu. CrienoBarenbHO, B Ipolecce
00pa30BaTeNbHOrO B3aUMOACHCTBHS MPEINOIaBATEIH I0JKHBI ObITh TOTOBBI Pa3BUBATH
CBOM HAaBBIKM MEXKYJBTYPHOTO OOIICHHS, KOTOPHIE TECHO CBS3aHBI C YCIEUTHOU
ajlanTalyue THOCTPAHHBIX CTYAEHTOB K HOBOM cpejie, 0COOCHHO Ha Ha4YaJIbHOM 3Tarie
3HAKOMCTBA CO CTPAHOU U €€ KyJIbTypoH [5, ¢.32].

HccnenoBatenn oOHApY WA TICUXOJOTHYECKOE HANPSHKEHUE Y WHOCTPAHHBIX

CTYACHTOB B HA4YaJIC UX 3HAKOMCTBA MU aJJallTallu1 K HOBOH COHHOKyJ’IBTypHOﬁ cpeac.
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OHHU CUUTAIOT, YTO OCHOBHBIMHU MPEMSATCTBUSMH B IIPOIIECCEe afanTallid U HHTETPaLUH
B MHOCTpPaHHOE OOIIECTBO SIBJISIOTCS OTKa3 OT MPUBBIYHBIX KYJBTYPHBIX IIEHHOCTEH,
MMOMCK KOMIIPOMKICCA B CYIIECTBOBAaHMHM II0 KpallHEH Mepe ABYX KyJIbTyp U
HEPaBEHCTBO KYJIbTYPHBIX MTO3UIIMN HHOCTPAHIIEB.

Crnemyer OTMETHTB, YTO y4YeT IIEHHOCTHBIX M KOMMYHHMKATHBHBIX aCIEKTOB
KyJbTYphl ~ TO3BOJISIET  pa3BUBaTh  B3aHMOYBAKHUTEJIBHOE  MEXIYHAPOHOE
B3aUMOJICHCTBUE C YYETOM ITHOKYJBTYPHBIX CTEPEOTHIIOB, IIEHHOCTEH, TPATUIIUA U
PUTYaJIOB MPEACTABUTENCH B THUATIOTe KYJIbTyp. ITO TpeOyeT HEe TOJIBKO BPEMEHH, HO
U JIOBEpUS U COUYBCTBHUSI.

Cnenyer Takke CKa3aThb, 4YTO OOJBIIMHCTBO MHOCTPAHIIEB Yy4yaTcsi B
aKaJIeMHYECKHX TpymHmax BMECT€ C POCCHUCKHMH CTYyACHTAMH, ITO3TOMY WX
KU3ZHENIEATEIbHOCTh TMOJYMHEHAa OOBIYHOMY pUTMY Y4eOHOro rmpolecca B
ONPENICICHHOM YHHMBEPCUTETE. OTO TMO3BOJSET OPTraHU30BBIBATh Pa3IMYHBIE
0o0pa3oBaTeIbHbIE MEPOIPUATHSI, MOCBAIICHHBIC OpraHU3aIuu MNpodhecCUOHATBHOU
NESATEIBHOCTH Oy AyIINX CIIEIUATUCTOB, B KOTOPBIX JOJKHBI MPUHUMATh YYaCTHE KaK
poccuiickue, Tak U MHOCTPaHHbIE CTYACHThI. Takasi opraHusaiys o0pa3oBaTeIbHOTO
mpoliecca B YHUBEPCUTETE TIO3BOJIAET OOECIEUUTh WHOCTPAHHBIM CTYJICHTaM
MPEOJOJICHUEe  TPYAHOCTEW, BO3HUKAIOIIMX B  pe3yJibTare  pa3iuyuii B
o0pa3oBaTeNbHBIX CUCTEMax 3apyOekHOU cTpaHbl U Poccuu, yCBOGHUE 1IEHHOCTEH,
TpaguIliid, KyJbTYphl OOpa3oBaTelbHOM cpeapl yHuBepcuteTa [3, ¢.88]. BakHbIM
YCJIOBMEM YCHENTHOM ajanTaiiu CTYJEHTa SIBJSETCS €ro CIOCOOHOCTh OIEHUBATh
CBOM HaBBIKA MPUMEHUTEIHHO K TMOCTABICHHBIM YUYeOHBIM 3aJaHHUSIM, a TaKKE K
MOPAJZIKY Y TIpaBUiIaM, OMPEACIISIONIMM X BHITIOJIHEHHUE.

BobIMHCTBO HMCCIIeIOBATENICH CYMTAIOT, YTO OCHOBHBIMH TPEISATCTBHAMHU Ha
MyTH COIMOKYJIBTYPHOW anamnTaliid SBJSIOTCS  S3BIKOBBIC, PEJIMTHO3HBIE W
KyJIbTYpHBIC Oapbephl. PeUrno3HbIe U KyJIbTypHBIE (DAKTOPHI CIICAYET YYUTHIBATD ITPH
(GOpMHpPOBAHNN aKaJEMHYECCKUX TPYII, PACCEICHUU HWHOCTPAHHBIX CTYICHTOB B
OOIIEKUTHUSX, BBHIOOpPE MeETOAAa TMpenoAaBaHUs U TMOAOOpPEe mMpernojaBaTesei.
IIpeononienre S3BIKOBOTO Oapbepa — camasl CJIOXKHas YacTh COIMOKYJIbTYPHOMU

azalraliiuyi B Poccun AJIs1 THOCTPAHHBIX CTYACHTOB M3 CTPaH AaJIbHCTO 3apy66>1<551.
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UtoObl CBOOOHO BIAIETh PYCCKUM SI3BIKOM, TPEOYETCs BpeMsi, TEPIICHUE U yCepIue.
[TopToMy akageMuyeckue TpYIIbl  JIOJDKHBI  (OPMHUPOBATBCA C  YUETOM
MPUHAIJICKHOCTH CTYICHTOB K CXO0KHM KYJIbTypaM, PEITUTHH U S36IKY. UTOOBI TOMOYb
Peo10JIeTh Oapbephl B OOIIIEHUHN HAa HAYalIbHOM 3Talle, PEKOMEHTyeTCs UCII0Ib30BaTh
Ha 3aHATHSX POJICBBIC UTPHI, TUAJTIOTH, TUCKYCCUH, CIICHAPHBIE UTPHI, yACIATH OOJIbIIE
BHUMAHUS PEUYEBOMY ITHUKETY, HAIIOMUHAOIIEMY O MEXKKYJIBTYPHBIX U3MCHEHUAX.

Crparerusimu pa3BUTHS MEKKYJIBTYPHON KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIU MIPU
0Oy4YEeHHH PYCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPAaHHOMY MOTYT OBITh:

e Co31aHMe KOMMYHHMKATUBHOTO KOHTEKCTAa W HWHTEpPECAa CTYIACHTOB K

PYCCKOM KYJIBTYpE.

[IpenonaBarenu ABIASIOTCA OCHOBHBIMU YYACTHHUKAMM MPENOJABAHUS PYCCKOTO
s3bIKa KaKk MHOCTPAaHHOro. HMX KyJIbTYpHBIM YPOBEHb HANPSMYK) BIUAET HaA
3¢ (PEKTUBHOCTD U PE3YIHTATUBHOCTH ayJAUTOPHOTO 00YUYEHUS, UTO TPEOYET HE TOJIBKO
obsaganust poheCCUOHAIBHBIMU NEaroTHYE€CKUMU HaBBIKAMU U 3HAHUEM PYCCKOTO
S3bIKA M KYJbTYpbl, HO U BBICOKUMHU KYJbTYPHBIMU Kauye€CTBAMH, YMETh B
ONPEAECICHHON CTENEHH BOCHPUHUMATh WHOCTPAHHOE HAIUMOHAIBHOE KYJIbTYPHOE
CO3HAHWE U S3BIKOBbIE MPUBBIYKK [2. ¢.42]. CnemoBaTeiabHO, IJII TOTO, YTOOBI
3¢ (PEKTUBHO TOBBINIATH  OCBEJOMJICHHOCTh CTYJCHTOB O  MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIMU, HEOOXOAMMO YCUJIUTh MOBBIIMICHUE KYJIbTYPHBIX Kaue€CTB M CaMUX
npenoaaBareniert PKU.

eCo31aHEe KOMMYHUKATUBHOIO KOHTEKCTAa M MHTEpPECA CTYJCHTOB K PYCCKOU
KYJIbTYpE.

Co3nanue peanbHOTO KOHTEKCTa MEXKKYJIBTYpPHOTO OOIEeHUs o0yerdaeT
yJalmuMcsl u3ydeHue s3blka B HambOoJiee peanucTudHou cpene. Korma peub uaet o
PYCCKOM KYJIbTYpe WIM OOBbIYasiX, OHO MOXET COMPOBOXXAATHCS COOTBETCTBYIOIIUM
BUsie0. CTyA€HTH MOTYT NPUHUMATh y4acCTHUE BO BHEAYJIUTOPHBIX MEPONPUSITHUSX.
TpaauimoHHble HApOJHBIE OObIYAM — ATO HE TOJBKO MPOSIBJICHHWE HAIMOHAJIBHBIX
0COOCHHOCTEH U BBIPAYKEHHE PETHMOHAIBHOM Cpelibl, HO U Ba)KHAsl 4acTh KUTAHWCKOM
KynbTypbl. V3yuass HapojHbie 0ObIYau, CTYJIEHTHI MOTYT OIILyTHTh HETIOBTOPHMOE

ouapoBaHUE PycCKoi KyJnbTypbl. Co3/aBasi peanbHyl0 cpeny OOIIEeHHUs, U3ydalolne
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PYCCKHUI SI3bIK MOTYT JIMYHO MO3HAKOMUTBCS C HEM, YTO CTUMYJIHMPYET UX UHTEPEC K
PYCCKOM KYJIbType, YJIyYIIaeT WX CIOCOOHOCTb K aKKYJIbTYpallMd U YCUIIUBAET UX
MOTEHITHATBHYIO MEKKYJIBTYPHYIO OCBEIOMJICHHOCTb.

e YcuiieHne MEXKYJIbTYPHOTO OOYYCHHS U YIIyUIIEHHUE CITOCOOHOCTH CTY/ICHTOB
K aKKyJIbTypaliu.

Jlist Toro 9TOoOBI TIPEOJ0JIETh Oaphephl MEKKYJITYPHOH KOMMYHUKAIIUH |
o0ecreunTh OecNpensiTCTBEHHOE MPENnoAaBaHue PYCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO,
HEOOXOIUMO  TPOBOAUTH  APGEKTHBHBIE  TPEHUHTH IO  MEXKYJIbTYPHOMU
KOMMYHHUKAITMH. JTO JIENIaeTCS HE TOJIbKO Ha 3aHATHUSAX, HO U B TIOBCEIHEBHOM KU3HU
nociie 3aHatuid. [IpenonaBarensM cienyeT MOOMIPATh yYaluXcsl 3aBOAUTH OOJIbIIIE
PYCCKUX Jpy3€dl W TIPOBOJIUTH OOJBIIE MEPONPHUITHA IO OOIICHHWIO, TaKUE Kak
«SI3bIKOBBIE  KITyOb». CTYIEHTHI JOKHBI B TOJHOM Mepe HCIOJIb30BaTh CBOE
CBOOOJHOE BpeMsi JJIsi OOOTAaIllEHUsI CBOUX SI3BIKOBBIX U KYJBTYPHBIX 3HAHUM,
M3YUYEHUSI PYCCKUX IIECEH, yJacTHs B TMpa3IHOBAHWU TPAJAUIMOHHBEIX (pecThBanei
(manpumep, Macnenuna, PoxaecTBo u T.11.), Ha KOTOPBIX OHH MOTYT pa3BUBaTh CBOU
HaBBIKM MEXKYJIBTYpHOTO 00mIeHns. Ha nmpakTuke yJamuecss MOTYT JUYHO OITYTHTh
KYJBTYPHBIE Pa3Inymsi, THOKO periaTh IPoOIeMbl B MEXKYIbTYPHOH KOMMYHUKAITHH
U YIy4YIIUTh CBOM CIIOCOOHOCTHM K akKyjJbTypanuu. Ha mpakTuke BCceCTOpOHHEE
HCITOJIb30BAaHUE CIIOCOOHOCTEH ydYammXxcs K MEXKKYJIbTYPHOHM KOMMYHHUKAITHH
JEUCTBUTEITLHO MOXKET YIYUIIUTh UX BIAJICHUE PYCCKUM SI3BIKOM.

e Bruenpenue pazHooOpa3HbIX METOJOB OOyUEHHUS.

B mporecce npenogaBaHus pyccKOTO s3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO, €CITA TTPUHSTHIHA
METOJI OOy4YeHHUs SBISETCS OOOCHOBAaHHBIM, OH OKa3bIBAECT OOJIBIIIOE BIUSHHUE HA
KOHEUHBIM  3hdexT o0yueHuss u  IPPEKTUBHOCTH OOYy4YEHUS  CTYACHTOB.
MexKyabTypHass KOMMYHHUKAIIAS OTPayKaeTCsl HE TOJIBKO B TIPEMOJaBaHUN S3bIKA, HO
1 B HEBEpOAIbHOM OOYYEHUH, TAKOM KaK OCaHKa, XKECThI U T.JA. [6, c. 29]. Jlronu u3
Pa3HBIX KYJBTYPHBIX CJIOEB UMEIOT Pa3HbIi 00pa3 MBIIIUICHUS U HOPMBI TTOBeAcHUS. B
npoliecce MPernoiaBaHusl MPEI0IaBaTeNId MOTYT HCXOJUTh U3 BCEX aCIEKTOB, YTOOBI
BHEJIPUTH TPETOJIaBaHNE KUTAWCKOTO s3bIKa Kak WHOCTpaHHOTO. M3-3a Gosbiioif

Pa3HULIBI MEXKAY KUTAWCKOM M PYCCKOM KYJbTYpPOHM ydalllUecs 4acTO HE MOHUMAIOT
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UCTUHHOTO 3HAYEHUS HEKOTOPBIX PYCCKUX CJOB, ITOTOMY 4YTO OHM HE ITOHMMAIOT
PYCCKYI0 HallMOHAJIbHYK KyJIbTypy. B Hacrosmee BpemMs IpenoaaBaTessiM
HEOOXOJMMO COBEpPUIEHCTBOBAaTh CBOM METOAbI IPENOJABAHUS W IMPUMEHATH
pa3HOOOpa3HbIe METO/AbI OOY4YEHHsSI B COOTBETCTBUU C (PAKTUYECKUM IOJIOKEHUEM
ydammxcs, 4ToObl OHM MOTJIM TIyOOKO TOHATHh HEKOTOPHIE KYJIbTYpHBIC SBICHUS C
KUTACKUMHA HAlMOHAJIBHBIMU OCOOEHHOCTSIMH, COJEP)KAIIMECS B COJEPKAHHH
KATAWCKOTO MPENoAaBaHusl.

Takum 00pa3oM, MBI MOKEM CHEJaTh BBIBOJ, YTO YCIEIIHAs MEKKYJIbTypHas
KOMMYHHUKaIUs TpeOyerT:

®OT MHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB — MPEOJOJICHUS SI3bIKOBOTO Oapbepa U MPUHATHE
Ipyroro oopasa >KM3HHU, KyJIbTYpbl U LIEHHOCTEH,

®0OT OKPY’KAIOIIMX JIOJeH — 0a30BOE MPHUHITHE U AMIATUYECKOE OTHOUIEHUE K
MHOCTPAHHBIM CTYyJI€HTaM (CIOCOOHOCTh MOHUMAaTh 4yBCTBA, SMOLMH, NOTPEOHOCTH
JIPYTHX).

KonuyecTBO MHOCTpAaHHBIX CTYJAEHTOB, OOYYAIOIIMXCS B TOW WM MHOW CTpaHe,
ABJIIETCS CBHUJIETEIBCTBOM €€ BOBJIEYEHHOCTH B MHPOBOE co001IecTBO. Bo Bpems
yueObl B Poccun, 0coOEHHO Ha MEpPBBIX Kypcax, MTHOCTPAHHBIN CTYJEHT CTaJIKUBAETCA
C MHOKECTBOM MpoOJeM, CBSI3aHHBIX C IOBCEIHEBHOM JXKM3HBIO, ajanTanueil K
o01iecTBy, cnenudukoi 00pa3oBaTEIbHON NIESITEIBHOCTH. 3ajlaya MpernojaBaTesiei
YHUBEPCUTETA B 3TOW CUTYALIMH — HAUTU POPMBI U METOJIbI paOOTHI, CIIOCOOCTBYIOIIUE
NPUBBIKAHUIO MHOCTPAHHOTO CTYyJIEHTa K HOBOH Cpelle U 00eCleYeHUIo0 eMy Oa3bl

HaBBIKOB 151 3 (PEKTUBHOTO MEKKYJIBTYPHOTO OOIICHUSI.
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